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چکیده

 ها و ناکامی ،ها موفقیت ،آرزوها ،نیازها. گیرند های عام بشری شکل می ها و دغدغه ادبی جهانی اغلب بر اساس اندیشه آثار

و کندوکاوهای معرفتی در کنار دیگر  ها گرایش. گردد مضمون اصلی و غالب آثار ادبی است چه به طبیعت بشر باز می آنهر

عطار و  الطیر منطق .بوده است -ویژه آثار مبتنی بر نگاه فلسفی و عرفانی  هب - تمایلات انسانی موضوع بسیاری از این آثار

دو اثر و دو روایت در دو فرهنگ و زبان مختلفند که این حس و نیاز آدمی را با  ،از شیلر پوش سائیس پرده تصویر چکامۀ

 ، در کنارحاضر ۀ کیفی و تحلیلیمقالرو  زین .دهند به هدف و مقصد معرفتی، بازتاب میی مراحل و نتایج تلاش برای دستیاب

را  ی دو روایتسان هم/-ناتفاوت و دلایل  ،شباهت ،ها به چند و چون مطالب منعکس شده در آن ، پرداختنمقایسۀ این دو اثر

از دو  برده نام گرچه دو شاعراست که  های این پژوهش ذکر این نکته از جمله یافته .شمرد برمیخود اصلی ف اهددر زمرۀ ا

جوی انسانی برای و تلاش و جست ۀگویند، اما اصل و انگیز اند و از دو فضای گوناگون سخن می سنت متفاوت برخاسته

جوی و جست ،در نگاه فیلسوفانهرچند نیز ه .کم و بیش همانند است در روایات مزبور ایشان تایج آنحقیقت مطلق و ن کشف

معشوق /حق) در پی حقیقت هستی اما عارفان نیز همواره ،ی شده استامری ارزشمند و والا تلقاز دیرباز رمز و راز هستی 

ها را بازتاب  در آثار خویش این تلاش ، از جمله عطار و شیلر،منسوب به هر دو نحله و منش اند و شاعران متفکر بوده (حقیقی

نهایت تحول  زبانی کاشف راز و در بینشانی امر رازآمیز و ناتوانی یا  چون ابهام و رازآلودگی و بیهایی هم ویژگی. اند داده
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** taghavi@um.ac.ir 



2 

فضای قالب و ساختار،  ،تاهای روای دی چون شخصیتالبته موار. شخصیت اهل راز، در دو روایت پیشِ رو مشترک است

 .هایی در دو روایت دارند تفاوت ،داستانی و مصداق راز و حقیقت

 .امر مطلق، حجاب عرفانیپوش سائیس، عطار، شیلر، ادبیات تطبیقی،  پردهتصویر الطیر،  منطق :یکلیدواژگان
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مقدمه .1

اگر مطلوبات . دغدغۀ همیشگی آدمیان بوده است( آن قابل تصور نباشدبه معنی چیزی که فراتر از ) جوی امر مطلقو جست

ی گوی ،(73: 1731 استیس، .نک)حقیقت خلاصه کنیم منزلت و در نهایت دانایی و کشف  ،شهرت ،قدرت ،انسانی را به ثروت

برترین باشد، اما در عمل خواهد که  تمام این موارد هر فرد انسانی میپذیر نیست و در  تمحدودی ای آدمی در هیچ زمینه

وضع اخلاقی برای غلبه بر این ناکامی های دینی و  موزهرسد بسیاری از آ شگی او بوده است و به نظر مینشین همی ناکامی هم

هایی که ذیل فرهنگ جای  مبنای همۀ آن فعالیتسازنده و ( از جهت گیتیایی)شناسی همین ناکامی را  البته در روان. اند شده

 . (170-101 : 1731استور،  .نک) دانند می گیرند می

( و یا معشوق) های وصول به آن و در نهایت عواقب رسیدن به مطلوب پرداختن به میل ویژۀ آدمی به امر مطلق و راهباری، 

در  (.11: 1771 ،گتری) «توانیم از محدودیتها و قید و بندهای جهان مادی فراتر رویم ما می»مبتنی بر این فرض بوده که 

جوی مطلق در صورت و جست. شود رازی بزرگ یا راز رازها معرفی می ۀمثاببهحقیقت مطلق  ،مکاتب فلسفی و عرفانی

های رمزی بسیاری برای تبیین این مسأله  داستان. دشو جا برآورده می ها یک همۀ خواستهمنتهی و ت به کشف حقیقت تام موفقی

 .هاست از جملۀ آن پوش سائیس ردهتصویر پعطار و الطیر  منطقکه مختلف آن ساخته و روایت شده است مراحل و 



هابیانمسألهوپرسش .1-1

انهد و از   مربهو  بهه طبیعهت عهام بشهری پرداختهه      که آثار ادبی جهانی و شاعران فراسرزمینی بهه موضهوعات و مضهامین     این

: 1731 دیچهز، . نهک ) ادبهی بهوده اسهت   های کم و بیش یکسانی از حیث محتوایی برخوردارند، موضوع مهمی در نقد  ویژگی

ات طبیعت بشری که میل به یکی از تجلی ،شیلراثر  1سائیس پوش پرده تصویر عطار و الطیر منطق( روایت)در دو داستان (. 177

نمایندگان ارواح انسانی )پرندگان  ،قهرمانان داستان ،در روایت عطار. بازتاب یافته است، حقیقت مطلق است دیدن یا رسیدن به

 پی بردن به نهوع ارتبها    مسألۀ مقالۀ حاضر .جوانی مشتاق دانایی مطلق است ،قهرمان ،شیلرشعر هستند و در ( 1در این جهان

و  جهو مطهرح کهرده   و بهارۀ ایهن جسهت   را در هریک چه نکهاتی  که این است و دو روایت مزبور میان موجود( یواگرای /-هم)

                                                             
از جملهه داسهتانی کهه    . شده که در متون یونانی به آن اشاره شهده اسهت  های تمدنی فرض میترین مکاندر دلتای نیل از کهن( Sais)شهر سائیس  1

: 1717، های افلاطوندر اسطورهنفس انسانی . نک)کریتیاس آن را با واسطه از کاهنان سائیس شنیده و در آثار افلاطون از آن سخن به میان آمده است 

 . ویژه پلوتارک و پرُکلسُچنین رجوع شود به دیگر روایات یونانیان باستان، به، هم(17
 (.177-173: 1731کوب، زرین. نک) رمزی از عارفانو  1
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در بسیاری موارد تأملات مشابه، شهاعران و نویسهندگان را بهه اسهتفاده از     » رسد به نظر می. اند چه فرجامی یافته ها آن قهرمانان

بهرای  دو شاعر قصد چه بسا در مورد این دو داستان نیز (. 7: 1771 ،تقوی) «کندتارهایی معینّ و مشابه متوجهّ میقالبها و ساخ

ها  از جملۀ این اندیشه که ،مشترک سوق داده باشد تی داستانی با عناصرابه انتخاب روایآنان را  ،ها و معانی مشابه اندیشه طرح

حهال وجهوه افتراقهی نیهز در     با این .کرد و نتایج آن اشاره و رسیدن به مقام شهود خواهی حقیقت ،خودجویی/-خدا توان به می

 .خواهیم کردها اشاره  در ادامه به آنخورد که طرح دو داستان به چشم می

در دو روایت پهیش رو   رسیدن بدانو راه و نیز امکان نفس پرسیدن از امر مطلق این است که آیا های اساسی  پرسش جمله از

 بهارۀ در فرهنگهی گونهاگون تعلهق دارنهد،    -زبهانی  ۀکه به دو حوز بحثمورد  عرفانی-رویکرد دو روایت رمزییکسان است؟ 

  امکان دستیابی بدان چیست؟ عدم امکان یاخواهی و -/جویی حقیقت



پیشینۀپژوهش .1-2

و از گنجند  که در حیطۀ ادبیات تطبیقی می اند بی جهان چندین مقاله نگارش یافتهو ارتبا  آن با دیگر آثار اد الطیر منطقبارۀ در

 :این قرارند

 و رادفر) «الطیر محتوای منطقبررسی تطبیقی ساختار و »و عنوان فرعی  «قاف تا خداوندگار دژ درون از سیمرغ» ۀدر مقال -

ر داستان دپرندگان از عطار نیشابوری و همچنین سیر و سلوک  ۀنویسندگان به سلوک روح در قص( 1711 ،شعبانی غلامی

سالکان است و در آن به  پیش رویکید اصلی بر موانع أدر این مقاله ت. اند ر قدیسه ترزای آب ویلایی پرداختهاث دژ درون

هایی  در قالب عمارت( در اثر قدیسه ترزا) طور موانع درونی مطرح در سیر روحانی هفت وادی سلوک عاشقانه و همین

 . ا ضرورت دارد اشاره شده استه که برای رسیدن به حقیقت گذر از آن

های  به مشابهت( 30-91 :1771 مه کوپا و دیگران،فاط) «الطیر عطار تا جاناتان مرغ دریایی ریچارد باخ از منطق» ۀدر مقال -

داشتن رهبر و ضرورت  وسفر و منازل مختلف  یننمادبه وجه  وشده با توجه به هفت وادی سلوک پرداخته  این دو اثر

 .آدمی اشاره شده است ۀهای بالقو های او برای فعلیت یافتن توانایی مل به توصیهع
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 الطیرمنطقاز  ثیرپذیری هیوزأت( 97-11: 1717باقری، ) «مجموعه شعر کلاغ اثر تد هیوزالطیر عطار تا  از منطق»مقالۀ در  -

و غلبۀ امیدواری در انگاری و مرگ در شعر کلاغ  مضمون پوچ و غلبۀسفر و وجه نمادین پرندگان  دانسته شده و بهمسلّم 

 .اشاره شده است الطیر منطق

به بررسی تطبیقی سه ( 13-71: 1773 محمدی،) «الطیر استرالیا عطار و منطقالطیر  از منظومه فونیکس تا منطق» ۀدر مقال -

اشاره شده که در سه  وپرداخته ( ی از آن فربرنالطیر منطق عطار و الطیر منطقاز قرن نهم میلادی و  فونیکس) ۀمنظوم

  .استتر  توجه به موضوعات اجتماعی برجسته در اثر فربرن. راهنما حضور دارد ۀپرند ،منظومه

عطار  الطیر منطقسر با امجلس مرغان اثر چ ۀمنظوم( 13-13: 1773، نوحی) «از دنیای چاوسر تا عرفان عطار» ۀدر مقال -

. جهان هستی و عمر آدمی در آن است کل ماجرا به یک روز اختصاص دارد که تمثیلی از در اثر چاسر. مقایسه شده است

شده اثر توجه ساختار دو  ۀمضامینی چون عشق و موسیقی افلاک و مقایسهای سمبولیک پرندگان و  در مقاله به جنبه

 .است

توجه اصلی به مفهوم بازگشت به ( 117-117: 1779 ،واردی) «الطیر و مرغان منطق هنگاهی به ادیس بازگشت؛ نیم»در مقالۀ  -

 الطیر منطقتعداد زیادی از ابیات  ۀ مد نظردر مقال. قهرمان ادیسه چنین تفسیری داردوطن است و سفر مرغان و اولیس 

 .آمده و تحلیل و بررسی چندانی صورت نگرفته است

پردازد  آن با فاوست اثر گوته می ۀشیخ صنعان و مقایس داستان بهنویسنده  (13-1: 1771 تقوی،) «از کعبه تا روم» ۀدر مقال -

 .کند اشاره مییک دانشمند عصر روشنگری  وسالک طریقت یک های  ها و آرمان دغدغهبه ساختاری  ۀو ضمن مقایس

این  توان به می ها بر اساس آناما  حاضر نسبت چندانی نداردپژوهش موضوع و مسألۀ تحقیق با  ،شده یاد فارسی در مقالات

اند از  های انسانی پرداخته از آثار ادبی جهانی که به دغدغه که بسیاریپی برد  - که مورد توجه مقالۀ حاضر نیز هست - نکته

 .دهند جهاتی همانند هستند و مسائل مشترکی را بازتاب می

داستان  برگردان و یافت نشد ای مختصر اشاره به شکل حتیگونه بررسی  ارسی تا کنون هیچپر زبان د سائیسبارۀ داستان دراما 

به  ،آلمانی ویژه هبهای دیگر  زبان در .شود برای نخستین بار در این مقاله انجام میو نیز تقابل آن با داستانی بومی  به فارسی

و موسی  حضرت ویژه داستان هبعهدین  های روایت باعرفانی -های دینی مشابهت و سائیسمرتبط با داستان روایات 

  .اشاره شده است (.see Assmann 1999a: 12ff) کوه طور با خداوند در او یوگو گفت
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 :قرار استاز این  وبه زبان آلمانی  ههمو ، 7قلم مصرشناس بنام و معاصر آلمانی، یان آسمان به ها نوشتهاین تر  بیش

 ؛(Assmann 1998: 102-113) «ایزیس و امر والا ۀایمانوئل کانت و فریدریش شیلر دربار» -

 ؛(Assmann 1999a) های یونانی و مصری آن زمینه شیلر و پس ۀپوش سائیس؛ چکام تصویر پرده -

 ؛ (Assmann 1999b: 45-66) «پوش سائیس؛ کنجکاوی یونانی و تعمق مصری پردهتصویر » -

 ؛(Assmann 2000: 43-47) «پوش سائیس تصویر پرده: فریدریش شیلر» -

  ؛(Assmann 2003a) مرگ و جهان دیگر در مصر باستان -

 ؛(Assmann 2006: 13-37) «وجوی رموز تازه شیلر، موتسارت و جست» -

  .(Assmann 2020: 5-19) «از او[ پس]موسی و پیروی مصر » -

تحریر  ۀبه رشت( منابع فوق)با استناد و اتکا به تحقیقات جامع و بدیع آسمان دیگر ( دانشگاهی-)ها منابع علمی جز این

با چارچوب عرفانی تحقیق  که (Müller 2008: 377-402) «والایی و عظمت» فلسفی ۀمقال است جملهآن از که  اند درآمده

گری میانجی ۀمسأل ۀلسینگ، راینهُلد، شیلر، گوته دربار: پوش حقیقت پرده» تطبیقی ۀمقالو  پوشانی اندکی دارد حاضر هم

 ۀویژه حیطفرهنگی اروپایی و به-کشف حقیقت درون سنت فکری موضوعکه به  (Röhr 2005: 337-347) «حقیقت

 .پردازد زبان می آلمانی

اعم )یا شرقی /ایرانی و مشابههای رمزی  به دلیل عدم اشاره به داستان زبان نیز آلمانی ۀپژوهشی یاد شده در حیط ۀپیشین بنابراین

  .با تحقیق تطبیقی حاضر دارداندک  یقرابتتنها  ،(و غیره الطیر منطقاز 

 

مبانینظریوروشپژوهش .1-3

از دیرباز سخن از دو مکتب فرانسوی و  -اصلی تحقیق حاضر  ۀبه عنوان چارچوب و حیط -ادبیات تطبیقی  ۀدر گستر

ای  به گونه یمکتب فرانسو. اند های نوزدهم و بیستم میلادی پدید آمده و تثبیت شده سده ۀامریکایی است که به ترتیب در نیم

شباهات و  و نه لزوماً)ادبی میان آثار، نویسندگان و ملل مختلف جهان  تأثیر و تأثراتبه  1باورانه و تاریخ 9گرایانه اثبات

 به بررسیامریکایی مکتب که  حال آنفرهنگی جهان غرب توجه داشته، -ا هدف اثبات برتری قومی و زبانیب عمدتاً( ها تفاوت

                                                             
3 Jan Assmann 
4 positivistisch 
5 historistisch 
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 مرتبط با یکدیگر و نقد عموماً/-خاستگاه غیرآثار ادبی از لحاظ  های سانی هم/(-نا) نویسندگان و( سبکی و غیره)نقا  اشتراک 

 کند« کیفیت را فدای کمّیتّ»و یا  هدافتا« عاملی در دام سفسطۀ تک»که  آن ، بیپردازد ها می ای آن رشته چندوجهی و گاه میان

، عدم از جمله به دلیل ارتبا  غیرمستقیم روایات مد نظر حاضر نیز ۀگیری نظری مقال جهت .(17-77 :1713پراور، . نک)

گرایان  مبتنی بر مکتب تطبیق، پذیر دو داستان و غیره(نا)شبررسی تبادل و یا تأثیر ادبی یکی بر دیگری و تمرکز بر نکات سنج

 3.امریکایی است

نظری  درآمدی پس از پیش نگارندگان آنکه طی  کیفی استای و  ، از نوع کتابخانهحاضر تطبیقی پژوهششایان ذکر است که 

به  ،(9-7 های بخش. نک) مد نظر ایشان تاروای شاعر و دواجمالی  معرفیو نیز ( 1بخش . نک) هیپژو عرفان-ادب ۀدر حوز

 .(3-1های  بخش. نک) پرداخت مزبور خواهند سیر اطلاعات به دست آمده از متونتحلیل و تف

 

وبازتابآندرادبیاتاندیشۀبشریجویامرمطلقدرتاریخووجست .2

این صفت در . یابد میناپذیری از صفات نفس انسانی است که هم در حیات مادی و هم در حیات معنوی آدمی بازتاب  سیری

( روایی-شعری) و ادبی( عرفانی-فلسفی) فکرییکی از مضامین اصلی آثار . شماری دارد های بی مصداق عرصۀ معرفت نیز

ای ویژه  لک طریقت در انتهای راه به تجربهجویندۀ حقیقت یا سا. امکان کشف حقیقت و راه رسیدن به آن استضرورت و 

های مختلفی بیان  مطلق با روایتامر در عرفان اسلامی مواجهه با . کند باره شخصیت او را دگرگون می یابد که یک ت میدس

معرفت حقیقی یا  ها در این روایت .اند بوده آنعددی در صدد گزارش های رمزی مت داستانادبیات نیز  ۀدر حوز و شده است

 امری که ؛شود جوینده تمام میبه قیمت فنای شخص نیافتنی است و گاه  گاه دستدشوار و  گاه ،حقیقت مطلقکشف 

مطلق در هیأت پادشاه مطلق و در قامت حقیقت  رالطی منطق در .دهد هم آن را بازتاب می سرنوشت سالک معبد سائیس شیلر

، آدمی در این اسلامی مطابق گفتمان عرفان. شود ظاهر می است( ارواح انسانی)مطلوب مرغان الیه آرزو و  منتهی که سیمرغ

لوبات انسان در این چه در شمول مط آنهر اوست و رسیدن یافتن ومعطوف به  تمام همّ و غم او کهای دارد شده جهان گم

خود را  ۀشد گم ،شهرت و قدرت ،ثروت ،ذتشدۀ حقیقی است؛ یعنی طالب ل در واقع انعکاسی از آن گم گیرد قرار می جهان

 .دبین خطا در این آرزوها می به

                                                             
 .شودپوشی میها در مقالۀ حاضر چشمبه دلیل آشنایی خوانندگان با بسترها و مبانی ادبیات تطبیقی، از یادآوری آن 3
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 بینیم را می (ها)های آن سایه ن دنیا صرفاًاست و ما در ای واقع (عالم مُثلُ) فلاطون در جهانی ماورای این جهانبه نظر ا حقیقت

سیمرغ  ،حقیقت مطلق در اثر عطار .این نظرگاه نسبتی نزدیک با گفتمان عرفان داردکه  (113-111: 1713استیونسن، . نک)

اهی روایت عارفان گ. است هپردآن ای که آشکار شدنش در گرو کنار زدن  هیکلی است در پس پرده روایت شیلر،در است و 

 چه بر آنان توانند از آن نمیپس از این تجربه و کشف دیدار با حق یا کاشفان حقیقت  صاحبان تجربۀگویا است که چنان 

بان بیهوده برای ز [و ...] بدون مداخلۀ زبان به بیان آورد»چرا که عارف باید حقیقت را  ؛دهندبه ما خبر  درستی گذشته است به

ود که عرفا ش و گاهی گفته میابزاری جز زبان در اختیار ندارد  وی در حالی که (711: 1900کربن، )« کند بیان آن تلاش می

 (مهر کردند و دهانش دوختند / هرکه را اسرار حق آموختند) ان آورندها کشف شده است بر زب آنمجاز نیستند رازی را که بر 

که از آن  - جوی مطلقو جست. (نیامدآن را که خبر شد خبری باز ) دنشو نند یا فانی میما خبر می ود بیحقیقت از خ انکاشفیا 

 سیر و سفراین  ادبیدر آثار عرفانی و  و( 799: همان)بوده  سلوک دشوار سپری کردن مراحلمستلزم  - شود به سفر تعبیر می

 .استجمله  از آن پوش سائیس پردهتصویر الطیر و  منطقکه برجسته دارد  ییها نمونه



شخصیت،اندیشهوزمانۀعطاروشیلر .3

شاعرعارف:عطار .3-1

ساز، شاعر و عارف بلندآوازۀ -/داروشناس ،.(م 1193-1111. / ق. ه 190-317)فریدالدین ابوحامد محمد عطار نیشابوری 

ترین ادیب  حق برجسته توان به اسلامی نشسته، می-چکاد ادب عرفانی و عرفان ایرانیایرانی را که با اشعار ژرف خویش بر 

ن شیخ مجدالدین چو هم خویش ۀبزرگان زمانصوفیان و ی از ا برخ، بعطاریشغل  در کنار عطار .دانستزبان  رمزپرداز پارسی

یک از  به هیچوی  .(73-73: 1731کوب،  زرین .نک)شست و برخاست داشته ن( الدین کبری در خراسان نایب نجم)بغدادی 

فریدالدین از  .(11: همان. نک) وقف ستایش فرمانروایان عصر نکرد دربارهای خراسان در آن ایام نپیوست و شعر خود را

و  در اندیشه ها آنگیری از  بهره و داد دین و عرفان نشان می ۀای خاص به احوال و اقوال بزرگان عرص همان کودکی علاقه

که تحول درونی خویش را  آن بی مرشد و سالک بی شاعر شوریده این .(77، 70: همان. نک) ه استوی بازتاب یافتسلوک 

ها و  روشنی اندیشه هآثار عطار ب .های رفیع عرفان دست یازید ز نیشابور و خراسان باشد، به قلهدار سیر آفاق و برون رفتن اوام
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ستری دربارۀ شاعر نامیده شدنش شب. دهد ن بعد بوده است نشان مینظیر را که مایۀ افتخار عارفا باورهای این شخصیت کم

 (.313: 1773، لاهیجی) «که در صد قرن چون عطار ناید/  مرا از شاعری خود عار ناید»: گوید می

 

اندیشمندشاعر:شیلر .3-2

آلمانی با  نویس، فیلسوف و تاریخدان نامه شاعر، نمایش ، پزشک،(1311-1701) 3یوهان کریستف فریدریش فن شیلر

عالم ادبیات و  ۀاین نابغ. شود اش شناخته می جستارهای تحلیلیو  7تاریخی، اشعار فلسفی های گوناگونِ عمدتاًنامه نمایش

 1(وایمار)بود، به عنوان پیشرو مکتب کلاسیک ( بورژوا)متوسط  ۀهجدهم که خود برخاسته از طبق ۀسد ۀاندیشمند برجست

سیک در ادبیات اران سبک کلاذگ ترین بنیان مهم ۀدر زمر وی. دش چون بسیاری از معاصرینش مجذوب ادب یونان باستان هم

 ایالت زادگاه او، واقع در -شتوتگارت ادر ( نخست حقوق و سپس پزشکی)چه در دوران تحصیل  که آید آلمانی به شمار می

توسط ممنوعیت نوشتن ایجاد و  راهزنانو چه بعدها پس از فرار از آن مکان به دنبال نگارش و نمایش  –ووتِمبِرگ، -بادِن

 پس از این،. (1: 1713، شیلر)پرداخت  می« ریخ و آثار بزرگان جهانپنهانی ادبیات، تا ی همطالع»دوک مستبد آن دیار، پیوسته به 

به دنبال دوستی وی . دانشگاه یِنا را به دست آورد و کرسی استادی تاریخ را ژرفا بخشید دمطالعات فلسفی و تاریخی خوشیلر 

جا بود در این(. 11: همان. نک)در آن شهر گذراند را  کوتاه خود رهسپار وایمار شد و شش سال پایان عمر، 10پایدار با گوته

مکتب )، نویسنده و نخستین فیلسوف پیرو کانت 17و راینهُلد( مکتب کلاسیک گامان دیگر پیش) 11و ویلاند 11رردِبا هِشیلر که 

رخی وی در نگارش ب مشوقآثار کانت ترغیب کرد و  ۀرا به مطالعشیلر راینهلد، . یافتیی آشنا( 19خردورزی یا روشنگری

  .شد سائیس چون نوشتارها و اشعار رمزآمیز هم

 

 

                                                             
7 Johann Christoph Friedrich von Schiller 

7 (Gedankenlyrik)کم دست -شعر است که آن نوع فلسفیِ  است که مفهوم« اندیشناک[ غنایی]شعر »اللفظی این اصطلاح در آلمانی ؛ ترجمۀ تحت

 .اصولاً با شیلر زاده و شکوفا شده است -زبان درحوزۀ فرهنگ آلمانی
9 Weimarer Klassik (Klassizismus) 
10 (Johann Wolfgang von) Goethe 
11 (Johann Gottfried) Herder 
12 (Christoph Martin) Wieland 
13 (Carl Leonhard) Reinhold 
14 Aufklärung 
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 روایتدوۀتاریخچوطرح .9

 الطیرمنطق .4-1

« است ترین آثار عرفانی در ادبیات جهان از برجسته» 11در ادب پارسی شاهکاریای عرفانی و  حماسه رالطی منطقتمثیلی  ۀمنظوم

به گفتۀ  .کند مطرح می آن برداری از راز برای رسیدن به حقیقت و پردهرا  13سلوک ۀگان مراحل هفت این اثر. (79: 1771، عطار)

است که قصر  های سلوکتوان دید، فقط پس از طی این وادی م پادشاه را فقط از آسمان نهم میدرست همانطور که حر» کربن

. اند از سوی عطار گزارش شدهها گاه با تفصیل و گاه با اختصار  این صحنه (.710: 1900کربن، ) «شود سیمرغ نمایان می

: 1731کوب،  زرین. نک) کاستهمرغان  گویو تگفنواختی  و یک آوری فرعی در بطن داستان از ملال ۀگنجاندن حدود نود قص

. تقویت کرده استرا  اثری و بینامتن یمطابق سنت آثار تعلیمی وجه تلمیحبه برخی روایات آشنا،  دادن با ارجاع عطار و (71

پورنامداریان،  .نک) جا ضرورتی ندارد ها در این تر آثار چندی نوشته شده که تکرار مطالب آن پیش ،روایت ۀپیشین بارۀدر

  (.710-790: 1900کربن،  ؛793-737 :1739



سائیس پوشپرده ۀپیکر .4-2

مصرع بوده و در چارچوب ادبیات  71 از شیلر که مشتمل بر 11پوش سائیس ردهتصویر پ 17اهکوت نسبتاًتمثیلی و  13ۀچکام

به  11ساعات ۀدر مجل 1311، نخستین بار در سال نگاشته شده 11قافیه و در قالب شعر موزون بی گونهرمزای  ، به شیوه10غنایی

شتابزده و  سالکی ناقصِ( به ظاهر) سلوک ،(محض) ناپذیری حقیقت دسترسی گرروایت رمزی ۀاین سرود. چاپ رسید

و  با توجه به اختصار .است (با راهبری نفس خود سالک)دنیوی و خارج از طریقت  ۀبه شیو او ۀجویان کنجکاوی حقیقت

 17:کنیم را به طور کامل نقل می آنرگردان پارسی جا بدر این، داستان این ناشناختگی

                                                             
 (.19: 1731کوب، فر، به نقل از زرینفروزان. نک) قدمای ادب پارسیگردد به این عبارت بازمی 11
 .فقر و فنا ق، معرفت، استغنا، توحید، حیرت،طلب، عش: یعنی 13

17 Ballade 
 .عطار و نه لزوماً به خودی خود الطیرمنطق البته مسلماً نسبت به 17
11 (Das verschleierte Bild zu Sais ) نیز قابل ترجمه است تصویر محجوب سائیسکه البته عنوان آن به. 

20 Lyrik 
21 Blankvers 
22 Die Horen 

تر اشاره شد، که پیشالبته چنان(. 1711)؛ برگردان پارسی از سارا رحمانی (1371-1701: اشاز اشعار نیمۀ دوم زندگانی)سرودۀ فریدریش فن شیلر  17

 .شودچارچوب این مقاله به پارسی منتشر می ترجمۀ فوق برای نخستین بار در
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به [ او. ]کاهنان را فراگیرد تا حکمت پنهانکه عطش مفرطش به دانش، وی را به سائیس در مصر کشاند [ بود]جوانی »

اشتیاق وی به  [اما] تر به سرعت پشت سر گذاشته بود، را پیش [دانایی]حدت ذهن بسیارش برخی مراتب  ۀواسط

جوان . دنکتاب را آرام  نتوانسته بود این رهرو بیکاهن اعظم نیز  [در مصر. ]راند به پیش میوجو، او را پیوسته  جست

تو  [مد نظرِ]تر است؟ آیا حقیقتِ  تر و بیش جا سخن از کم مه چیز نداشته باشم؟ نکند که اینچه دارم، اگر همن »: گفت

آن  همواره [کهاین است  نه] و توان بیش و کم از آن برخوردار بود ست که میا حواس، فقط حاصل جمعیاقبالِ چون هم

کمانی جدا کن، و  بگیر، رنگی را از رنگین 19سازی را از یک همل لاینفک نیست؟ نُتی ؟ آیا آن یک کرا در اختیار داشت

 «.ها نباشد، هیچ نیست زمانی که کلیت زیبای الحان و رنگماند، تا  آن چیزی که برایت می ۀهم

ند، در آن حال چشم جوان به حرکت ایستاد گفتند، درون معبدی گنبدین بی گونه سخن می ها این که آن در حالی روزی

ت که در پس این حجاب این چیس»: گوید نگرد و می زده به مرشد می او بهت. آسا افتاد ادی غولپوشیده در ابعای  پیکره

درست همان باشم و این  چه؟ من تنها به دنبال حقیقت می» :وی ندا داد. است« حقیقت» [شنود می] پاسخ «پنهان شده؟

 «دارندش؟ است که از من پنهان می

ن حجاب را از جا میرایی ای[ موجود]گوید، هیچ  او می. الوهیت حل و فصل کناین را با »: کاهن اعظم در پاسخ گفت

وعه مقدس و ممن[ حجاب]نامتبرک و گنهکار این [ هان]کس که با دسته و هرآن. که من خود آن را برکشم تکان ندهد تا آن

 «.کند مشاهده میاو حقیقت را » -« خوب؟» -«  -او  -فرماید  خداوند می –را زودتر برکشد، 

 « داشتی؟ گاه آن را برنمی تو خود، آیا تو هیچ! الهامی غریب»

جدایی میان من و حقیقت  اگر تنها همین دیوار نازک. یابم درنمی» -« .نیز بدان وسوسه نشدم و هرگز! راستی که نه من؟ به»

 « -اندازد  فاصله می

گرچه  –تر از آن که فکرش را بکنی، پسرم، این حجاب نازک است  و یک قانون؛ مهم»: دود مرشد وی میان سخنش می

 «.تو سبک، اما از بهر وجدانت به سنگینی یک خروار[ هان]برای دسته

غلتد  التهاب در بستر می رباید، وی با به دانستن، خواب را از سر او می اشتیاق سوزان. جوان غرق در اندیشه به خانه رفت

صعود از . برد اختیار به سوی معبد به پیش می هی ترسان وی را بی[هایه]گام. خیزد ز جا برمیزحمت ا شب به و حوالی نیمه

 .رساند درونی معبد گنبدین می[ فضای] ۀرا به میان باک بی[ فرد]و جستی متهورانه، این . دیوار برای او آسان بود

                                                             
24 Harmonie 
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کند، به طرزی  ن را قطع میدر گورهای پنهانی، آها  جان که فقط پژواک توخالی گام ایستد و سکوتی بی جا می حال او این

تاباند و  را می[ اش]اینقره رنگ و آبی ، از میان گشودگی قبه، نور پریدهماه از بالا. کند تنها را احاطه می[ فرد]تناک این دهش

 .خشددر حجاب بلند خود می شتپ ، ازهای تاق تاریکیدر پس چون خدایی حاضر  هم [در چشم او] دهشتناک ۀپیکر

مقدس را لمس نکرده که سراسر وجودش گُر گرفته و [ آن]، [ش]رود، هنوز دستان گستاخ تر می زلزل نزدیکاو با گامی مت

خواهی بکنی؟  برگشته، چه می بخت: دهد رون او چنین ندا میراستین د صدایی. راند پس می[ از پیکره]ی نامرئی وی را دست

ایی این حجاب را تکان ندهد تا میر[ موجود]؟ سروش غیب ندا داد که هیچ دست یازی ،ترین مقدس[ آن]خواهی به  می

هرچه »کند؟  ب را بردارد، حقیقت را مشاهده میهرکس این حجا: اما مگر همو نیفزود که. گاه که من خود آن را برکشم آن

« .خواهم آن را بنگرم می»( :گوید د میاو این را با صدایی بلن)« .کشم من آن را برمی! پس آن باشد، باشدخواهد در  می

 !بنگرم: شود انداز می طولانی ریشخندکنان در پس او طنینپژواکی 

 جا چه بر او نمایان شد؟ پرسید، این حال، می. کشیده استب را به زیر او این را گفته و حجا

 .پریده، در پای ایزیس آرمیده یافتند هوش و رنگ کاهنان او را روز بعد، بی. دانم نمی

 و اش بر باد رفت ابد شورمندیتا . معترف نشد[ بدِان]جا دیده و از سر گذرانده بود، زبانش هرگز  چه را که او آن آن[هر]

های  که پرسنده بدو بود، هنگامی لام هشداردهنده، این ک«کس وای بر آن». مرگی زودهنگام کشاندغمی ژرف وی را به کام 

 «.بخش نخواهد بود قیقت رود، حقیقت هرگز برایش مسرتکه گنهکار به سوی ح وای بر آن»آوردند،  پروا بدو فشار می بی

 

هشدار این ، 11آتنا/از سوی ایزیس دوران باستانای تاریخی بازمانده از  کتیبهدر بر اساس روایات یونانی و به نقل از پلوتارک 

 see)« من برنداشته است 13پرده از حجاب 13هیچ موجود میرایی. ام که هست، بوده و خواهد بود من هر آن چیزی» :آمده که

Plutarch, as cited in Assmann 1999a: 13) و شیلرپیش از . است بودهشیلر  مورد توجه و مضمون این جمله گویا 

                                                             
 .ایزدبانوی مصری و یونانی که تجسم الهی طبیعت بود( Isis)س ایزی. 71

( باستانی)ها و خدایان تر بوده و شامل حال الههشمولاست که فراگیرتر یا جهان« کسهیچ»، سخن از «هیچ موجود میرایی»در روایت پرُکلسُ به جای  13

 (..ibid)شود از دید مردمان آن روزگار میرا نبودند نیز می که
ژوهشی جداگانه نیاز دارد؛ در تواند داشته باشد، بحثی درازدامن بوده و به پای میخود این امر که منظور از حجاب دقیقاً چیست و چه بار معنایی 13

که پرکلس این واژه را ردا و رواندازی پشمین بوده، حال آن( peplos) ،مقدم پلوتارککنیم که منظور از آن در نوشتۀ جا به همین اندازه بسنده میاین

 see)که به معنای جامۀ کتانی زیرین است، تغییر داده و بدین ترتیب بار جنسی و کشف حجابی زنانه به داستان تحمیل کرده است ( chiton)به 

Assmann 1999a: 13 .)حقیقت»که وی داستان تاریخی داده و آن هم این ود جسته، اما تغییری مهم در جریانتر پلوتارک سشیلر از روایت خنثی »

(Wahrheit )کرده است ( ایزیس و آتنا)برده را جانشین ایزدبانوان نام(ibid.: 13-14.) 
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یک  ۀجویان سلوک حقیقت شیلر .بود آشکار، سائیس داستان پیام (زبان)در میان فرهیختگان آلمانی. م هجدهمدر اواخر سدۀ 

 وی. بخشیده است و باطنی شناختی معرفت-فلسفی-ادبی (ۀتاز) ابعاد ه آنب افزوده وروایات کهن یونانی در مصر را به 

به  ایزیس ۀدربار ،70و پرُکلسُ 11سپاوسانیاو  17ویژه پلوتارک به ،یونان باستان مورخانتاریخی از فلاسفه و  ۀشد مستندات نقل

داستان )برگرفته از کتب مقدس  شهودی های مایه بن چنین همباطنی مصری و -را با موضوعات رمزی محجوب ۀپیکرعنوان 

 ۀساخته و پرداخت برگرفته از روایات مشابه باب روزتا حدودی شیلر  روایت طرح نخستینِ .استآمیخته در( 71حضرت موسی

یراث مسنت و از جهاتی پیرو  با خرد محض به مبارزه برخاسته و کهبود ( 77های فرهیخته فراماسون) 71لژهای برادران راینهُلد و

 .دندآم فکری نوافلاطونی به شمار می

 

 نقاطمشترکومتفاوتدوروایت .5

 اشتراکاتهاوسانیهم .5-1

 وجوه شباهت ازدو روایت  در این ساسو بر این ا شود می تر تأکید آثار بیشعناصر مشترک میان بر های تطبیقی  در بررسی

 :کنیم آغاز می

 

 الگوییکهنوعناصرهاریشهداریازبرخور.5-1-1

و یا  جویی عروج به سوی حق، کشف راز و حقیقتتاریخی مربو  به -ای و روایات اسطوره منابع هر دو داستان ریشه در

با این  79.اند گوناگونی قرار گرفتهدبی یا دینی آثار ا ۀای دیگر دستمای تر نیز به گونه دارند که پیش های رمزی و ماورایی آیین

                                                             
28 Plutarch (ca. 45-125) 
29 Pausanias (ca. 115-180) 
30 Proklos (412-485) 

های دینی و فلسفی که نمایانگر آشنایی پیشین او با زمینه رسالت موسیای نوشت به نام مقالۀ فلسفی( 1310)آن  البته شیلر پنج سال پیش از 71

آن ( راز)وی در آن نوشتار بر آن بود که در اصل، این داستان ایزیس و کشف حجاب . باشدمی سائیسخواهی و سلوک کمابیش مشابه داستان حقیقت

تر دستمایۀ روایات مشابه بعدی از جمله داستان حضرت موسی بر کوه طور قرار گرفته و در تاریخ به انحاء گوناگون در مصر باستان بوده که سپس

 .تکرار شده است
32 Brüderlogen 

عضویت  هرگز به( نیف درآوردهخود را با تأثیر از چنین افکاری به تص نی سحرآمیزبرخلاف راینهلد و نیز موتسارت که اپرای )گرچه خود شیلر  77

 (.see Assmann 1999a: 19)هایی بود، آراست چه مد نظر چنین گروههای فراماسونری درنیامده و حتی اثر خود را با مضامین والاتری از آنگروه
و داستان ایرانی از پایه بوده که با پرداخت شیلر رنگ عرفانی به خود گرفته، ( و نه لزوماً عرفانی)به عبارت بهتر، روایت آلمانی دراصل رمزی و آیینی  79

 .عرفانی و نیز مرتبط با خودشناسی است
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داخته و اهداف دیگری را دنبال ای دیگر پر روایات خود را به گونه سهم دو شاعر در آثار مورد نظر قابل توجه است و حال

 .زدایی از اساطیر تعبیر کرد شناییآشکنی و  توان آن را به سنت اند که می کرده می



ادبیوصناعات(ایدوره)سبک،قالبسانیدرهم.5-1-2

ادبیات روایی و برگرفته از دو اثر  .اند استفاده کرده رمزآمیز و ل عرفانی و یا معناگرایانهواحابرای بیان  یشعرهر دو اثر از بیان 

مکتب  بهیلر شاثر  تا حدی عراقی و و متأخر عطار به مکتب خراسانی الطیر منطق)هستند دورۀ خود  رایج سبک پیرو و تمثیلی

و  بیان ۀشیو ،ها اعم از انتخاب واژه - اثر هر دو سبک و سیاق بدین ترتیب (.است وبنسمدوران گذار به رمانتیک  وکلاسیک 

ای معاصر  دورهسبک و مکتب ملهم از  - های شاعرانه نوآوری در کنارروایت داستان و نیز اختلاف محتوایی با زبان رایج زمانه 

 مکاتب خردگریزی سمتبه  (روشنگری/خراسانی و کلاسیک) متداول از خردستاییکمابیش  و از لحاظ محتوا نیز هدبوخود 

 .رود حاد با وجوه والای انسانی پیش میو ات (عراقی و پیشارمانتیک) پیشِ رو



حوادثوهاتمثیلساختاردید،ۀزاوی.5-1-3

ف یوصتجز  به راوی اند که ی یا دانای کل نامحدود سروده شدهدید سوم شخص مفرد ذهن ۀهر دو روایت منظوم از زاوی

به  را های ادبی تمثیلاگر  .شان نیز آگاه است ها، تمایلات و حالات درونی وگوهای اشخاص، از تمامی اندیشه اتفاقات و گفت

داستان عطار و جوان سالک از  ،(33-30: 1711طلوعی آذر و همکاران، . نک) تقسیم کنیممحض و داستانی تمثیل  ۀدو دست

البته (. 33، 31: همان. نک) اند رفتهبه کار  متافیزیکیعرفانی و  های تعلیم آموزهبرای  که هستندروایی شیلر هر دو از نوع 

 (.1739پورنامداریان،  .نک) تمثیلی رمزی استتۀ آثار برجس ۀنمون ،های غیرانسانی شخصیت ویژه وبه دلیل ساختار  الطیر منطق

 آغازین،های  گیتنید درهمبه دلیل روایی بودن، پیچیدگی ساختار و پیرنگ،  رغم کوتاهی و عدم توان علی روایت شیلر را نیز می

 .از این نوع تمثیل دانست گونه درامای  ، نمونهداستان اوج، بحران و پایان ۀنقط کشمکش،

از  ی مطلوبوجو و جست ، میل به سلوکهر دو روایت با طلب .دارد دو داستان شباهتها هم در  آنخط سیر کلی  و حوادث

تحول  ۀو در فرجام کار نقط سلوک سیر ودر مسیر  سرگردانی و پافشاری بر خواسته کسب معرفت،آغاز شده، در ادامه  آ ۀنقط

. نیز در هر دو داستان مشهود است ها آنبستگی  هم کنار توالی حوادث،در  .کشیده شده استتصویر  هبقهرمانان و دگرگونی 
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 ۀدرونی و اراد ۀمیل و انگیز نسبت بهتعیین روند و نیز پایان داستان در حوادث خارجی و جبر بیرونی در هر دو تمثیل، 

. ستا درونیروایت جدال در هر دو سیر سلوک و  ، سهم ناچیزی دارد وحقیقتو  سالکان در راه رسیدن به حق

های  بدون طی کردن تمامی پله شود که تأکید می در داستان شیلر. قابل تأمل استنیز دو روایت  مربو  به پایان های پوشانی هم

نیز مرغان  در داستان عطار ؛شود ایان روایت همین موضوع برجسته میدر پ برود وکنار و بدون اذن الهی حجاب نباید  سلوک

 .مانندبمنتظر اذن سیمرغ برای ورود به بارگاه  ناگزیرند به درگاهپس از رسیدن 

 

وضدقهرمانانقهرمانان.5-1-4

اگر . دو روایت از دیدی کلی تا حد زیادی با هم مطابقت دارددر تعداد اشخاص و نقش ایشان پردازی یا به عبارتی  شخصیت

و سیمرغ ( راهبر)، هدهد (71ویژه سی قهرمان نهایی به) سالک پرندگان ، یعنی(شخص-گروه)سه نقش اصلی  از الطیر منطقدر 

شوند  ها یافت می این نقش انسانی ازای نیز مابه سائیسآید، در داستان  و غایت راه است، سخن به میان می که پادشاه مطلوب

نماد  - جان، اما گرچه بی - محجوب معبد سائیس که خود ۀو پیکر( کننده هدایت)، کاهن مصری (یونانی)رهرو که عبارتند از 

استان را به صورت مبهم لشکران نیز دو د کلیدی رهروانند و خیلی از سیاهی اشخاص ،در هر دو تمثیل. حقیقت مطلوب است

 و در شعر شیلر 73شوند زده و یا هلاک میمسیر سرباز  ۀکه به مرور از ادامپرندگانی هستند در اثر عطار اینان : کنند همراهی می

 .شوند سالک ظاهر می[ جان بی]ر پیکر که در پایان بر س هستند نراهبا از جماعتی

تطابق و  اثر شیلردر  گرچه، 73اند ضدقهرمان بیرونیتمثیلی و فاقد  شان کاملاً ایت به دلیل جدال درونی قهرمانانهر دو رو

قهرمانان است، ولی  ۀضدقهرمان همان نفس اماردر هر دو تمثیل، . مان با ضدقهرمان نیز قابل تأمل استقهر/(-شبه)پوشانی  هم

طلب امر مطلق از  و (و دل عقل ۀمبارز)نبرد قهرمانان با خویشتن  .این امر در داستان آلمانی به دلیل فرجام تلخ آن بارزتر است

 .است قهرمانانی مشترک ها ویژگی دیگر

 

 

                                                             
 .گذارداست و بر تمثیلی بودن آن صحه می انتخاب حیوانات به عنوان قهرمانان روایت و سالکان راه حق، بسیار نمادین 71
 .توان به شهدای راه حقیقت نیز یاد کردکه از مورد آخر حتی می 73
 .دشمن یا معاند بیرونی و پلیدی و امر باطلی وجود داشته باشدکه در جهان بیرون آنبی 73
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(ها)مایهوبن(ها)مایهدرون.5-1-5

اثر عطار در  نگری-/خواهی این مطلق (.مطلقحقیقت )جوی امر مطلق و عبارت است از جستروایت، اصلی هر دو مضمون 

 .(see Röhr 2005: 337-347) جاودانه امری محجوب؛ پی بردن به حقیقت امریو در شعر آلمانی  استسیمرغ  وصال

اثر شیلر روشن است اما در  ا توجه به طرح مقامات سلوکب در روایت عطار حقیقت ذومراتب بودنحجاب عرفانی و  ۀمسأل

امر  باآگاهی محدود بشری  یا پیوندهستی  کشف راز .(see Assmann 1999a: 14)است شده  مطرحنیز به نحوی دیگر 

تهی و با ( 77ایزدبانو ایزیس)ای خود اسطوره از مفهوم جنسیتیِ خداروایت شیلر در  .استذر از نفس خویش مستلزم گمطلق 

چه بسا با  (افلاطونی در فلسفه/-ملهم از سنت نو احتمالاً) داستاندر  گشتار این .جایگزین شده است( و خنثی)حقیقت مطلق 

 ۀدیرین سنت که بااصل روایت  های پیشین صورت گرفته است که در نتیجه روایتبه بخشیدن عرفانی -ابعاد معنوی هدف

ا روایت بو مضمون آن را ( .see ibid)تری یافته  وجه غیرعینی ،همراه بودهدر معبد سائیس  90ایزیس ۀاز پیکر 71نگاری شمایل

 .کرده استسو  مرغان عطار هم

 

هایداستانینوآوری.5-1-6

و البته نه ) 91درخدایی یا خدافراگیردانی ای از سنخ و مشابه همه سی مرغ به سیمرغ و برقراری رابطهعطار با رساندن 

رقم زده، هرچند به  پیشینهای الطیر رسالۀ متفاوت بابرای نخستین بار فرجامی ( باطنی بلکه لفظی 97یا اینهمانی 91خدایی همه

سینا و خطاب سی مرغ پس از ابن برگرفته از روایت  الطیر منطقدر ... تصویر کشیدن مراحل سلوک و درج شخصیت راهبر و 

شیلر نیز اصل  .ستا پیروی نسبی داستان از روایت غزالی بیانگر( نیازی پادشاه در باب بی)یشان به بارگاه سیمرغ رسیدن ا

، (هرچند با اندک تغییراتی در هر یک)روایت یونان و مصر باستان نقل شده  ۀرا که در هم معبد سائیس ۀپیکرداستان حجاب 

حجاب : کلسردا و روپوش، در روایت پر :لوتارکدر نقل پ)از پلوتارک اخذ کرده و با تبدیل حجاب ظاهری یک مجسمه 

                                                             
برخلاف متون تاریخی و ادبی روایت شدۀ پیش از وی  -کند، اما مضمون تمثیل او اشاره می( برای مجسمه)نام ایزیس هرچند شیلر در بند آخر، به  77

 .خن به میان آمدهجا از حقیقت نهفته در پس پرده سهیچ وجه بار جنسیتی ندارد و همه به -
39 Ikonographie 

های بعد بر روی جلد شمار سدهدارد و نیز تصاویر تقلیدی بید زمان، پرده از زنی پوشیده برمیها کرونوس، ایزدر آن برای نمونه تصاویر باستانی که 90

 .بدان اشاره شد( 9-1. نک)تر تجربی که پیش-های علوم عینیکتاب
41 Panentheismus 
42 Pantheismus 
43 Identität 
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تشنگی او در طی که داستان جوان سالک و  فلسفی بخشیده، ضمن آن-عرفانی بار معناییداستان به به حجاب معرفتی، ( زیرین

 .های خود اوست معرفت از برساخته مراحل



(ها)فرجامو(ها)پیام.5-1-7

در نهایت و  از خدا دارددرکی توان خود  و قابلیتشایستگی، به قدر  هر کس این است که الطیر منطقپیام اصلی داستان مرغان 

که در زمان خود از این  -شیلر اثر پیام  (.171: 1739پورنامداریان، . نک) خدای مطلق نه رسد یم خدای مضافسالک به 

مطابق با های سلوک را به تدریج و با طمأنینه، یعنی  سالک باید پله نیز این است که 99- جهت حتی مورد انتقاد واقع شد

سخن  نیز در صحنۀ آخر از این مطلبدر اثر عطار  .یقت باید خود به سالک رخ بنمایدحق طی کند و حق( حضرت)خواست 

  (.131-131: 1737عطار . کن) است به میان آمده

-و فلسفی وجود دارد که به ترتیب خبر از پیروزی و برتری تفکر عرفانی (باطنی)عرفانی -گیری دینی در هر دو تمثیل، نتیجه

 .دهد عطار و شیلر می ۀر زماند چیره بر زهد خشک و نیز علوم عینیِ اشراقی

 

 لافاتهاواختسانیناهم .5-2

های  ویژگی به نمود یافته است که برخی آنانهای دو روایت از جهات مختلف و به دلایل متعددی به طور طبیعی در  تفاوت

 :اری و بعضی به محتوا مربو  هستندساخت

 

جغرافیایی-خاستگاهوبسترتاریخی.5-2-1

د دارد رودان نیز وجو و میان( ایرانی)جمله متون مانوی تمثیل مرغان گرچه به صورت موازی و مشترک در اساطیر باستانی از 

آن در داستان و شعر عطار دیده های گوناگون در ادب پارسی تا پیش از عطار تکرار شده، ولی اوج  که بارها در اشکال و قالب

                                                             
هشدار داده شده و ( از سوی کاهن)اش جویی است که دربارهعصران شیلر به پیام این چکامۀ تمثیلی این بود که این چه نوع حقیقتانتقاد برخی هم 99

با توجه به چیرگی آهسته اما فراگیر  به هر حال. ای شوداصلاً چرا باید سالک تشنۀ مطلوب، در مسیر سلوک خویش و پیش از موعد دچار چنین سانحه

 .به درستی درک شد( از جمله راینهلد)ویژه پس از آن، منظور شیلر توسط تعداد بسیار کمی از فرهیختگان دوران علوم تجربی بر دانش آن زمان و به
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ست با رنگ و لعاب یونانی، که شیلر در ا مصری ای ه، در اصل اسطورسائیس ۀپیکراز سوی دیگر داستان . شود می

 .عرفانی نیز بخشیده است-و رنگ و بوی فلسفی( کلیمی-مسیحی)پرداخت شخصی خود بدان ژرفای دینی (باز)

 - تر است، از داستان عطار قدیمی شکل گرفته اما اصل آن احتمالاً الطیر منطقدیرتر از  ها سدهی، روایت شیلر زماننظر از گرچه 

تر از  کهن که در آن صورت باز هم لزوماً ها را به پیش از مانویت بازگردانیمالطیر رسالۀکه اصل داستان مرغان و  مگر این

شیلر روایت  نیزدو تمثیل بحث مکان و خاستگاه جغرافیایی  در .معبد سائیس نخواهد بود ۀروایات مصر باستان از پیکر

است، افزون بر آن در خود روایت شیلر نیز جوان سالک ( باستان ویژه مصر یونان و به) 91گرایی باطنی رازآلود نتس برگرفته از

فکری بلکه حتی تنها از جهت خیالی و  گویی راز نه رود، می( مصر)به معبد سائیس  (یونان)در مسیر سلوک خویش از راه دور 

، هرچند طی برای رسیدن به آن به ناچار طی طریق کند رهرو، تا باشد یدسترس نیز باید دور و غیرقابل 93یو مکان از بعد زمینی

 ۀحوز ایران و الطیر منطقتنها خاستگاه  نهکه ست ا این در حالی .، یعنی در عالم طبیعت و در بعد زمان و مکانآفاقیطریقی 

از عالم بلکه جغرافیایی و در ابعاد زمان و مکان نبوده،  نیز لزوماً بومی مد نظر در این تمثیل سلوک، بلکه است اسلامی-ایرانی

 93.استناسوت به لاهوت 

 

اثرقالبوسبکشخصینگارش.5-2-2

ها و روایات  رغم برگزیدن مضمون علی - سبک نگارش عطار و شیلرمشرب فکری و که در بخش پیشین اشاره شد،  چنان

اما تمثیل  است( رابطۀ دال و مدلولی زبان) بانیزدر چارچوب  عطار عمدتاًو روایت تمثیل  .هایی دارد با هم تفاوت - مشابه

لای داستان  شمار لابه و دارای روایات بیداستان درازدامن مرغان، گسسته . است (دراماتیک) نمایشی تصویری و تر بیششیلر 

که حجمی به مراتب  سائیس پوش پردهتصویر  شعر تمثیلی ولی( گاه به همراه تلمیح و بینامتنیت)است  ایشاناصلی سلوک 

 (.شاعرانه مطول توصیفاتهای فرعی و  اشارات و دلالتبدون )پردازد  به اصل داستان می اًتر دارد، مستقیم کم

                                                             
45 Esoterik 
46 örtlich 

مصر که گرچه از لحاظ جغرافیایی چندان هم در زمرۀ ممالک دور رفتۀ سلوک جوانک در روایت آلمانی، به عبارت دیگر، جهت طی مراحل پیش 93

شرق مکانی با روحانی  آید اما از دید معنوی و آیینی به سنت شرقی تعلق دارد، برگزیده شده؛ یعنی در روایت شیلر در راه سلوک،شرقی به شمار نمی

 .هاستهای معنوی و آسمانو در وادی( یی و نه لزوماً مکانیفضا)ولی طی درجات عرفان و خودشناسی مرغان عطار، عمودی . دمطابقت دار
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کوتاه، موزون اما ، 91غیرمستقل 97ۀتر از چکام د، موزون و مقفای عطار بسیار بیشبلن مستقل، (مثنوی) ۀطول و حجم منظوم

تودرتو و  ۀدر قالب چکامه در تقابل با منظوم( اصلی)نیز موجزگویی شیلر و پرداختن به تنها یک روایت  .شیلر است 10ۀقافی بی

روایت در  ۀشیو کارگیریبه درست به همین دلیلِ. قرار دارد (به موازات روایت اصلی) گوناگون عطارمتشکل از روایات فرعی 

 استعاره، ،(10: 1731کوب،  زرین. نک)براعت استهلال  روایت در اثر بلند شیخ نیشابور، صناعات ادبی فراوانی از جمله

لای  گوناگون در لابه فراوان ای اسطوره-های تاریخیاشاره به داستان) 11ح و بینامتنیتتلمی دوم ۀگویی و در درج وارونه/کنایه

 خورند که در شعر شیلر خواه ناخواه مسکوت در این اثر به چشم می( انان اصلیقهرم)و فراتر از همه تشخیص ( داستان مرغان

 .شود تر بدان پرداخته می یا کم/مانده و

 

پردازشبرخیحوادث/-عدموپردازی،داستانساختار.5-2-3

ها به  هایی جزئی نیز در آن تفاوتگرچه ساختار و توالی حوادث دو تمثیل مورد بحث تا حد زیادی شبیه به هم است، اما 

( از روایت شیلر)که بسیار بلندتر  الطیر منطقدر  (چینی مقدمه) پردازی مقدماتی داستان آگاهی و پیش برای نمونه .خورد چشم می

به هیچ وجه با اشارات کوتاه و  ،از سوی مرغان و گام نهادن به وادی معرفت های سلوک با شرح مبسو  تمامی پله است،

و ( طلبی حقیقت)ت، چراکه در دومی این طلب های سلوک توسط جوان قابل قیاس نیس طی کردن پله ۀآغازین شعر شیلر دربار

فضاسازی دو تمثیل که با پیرنگ، اشخاص  نیز .پیش از آغاز داستان رخ داده استخارج و  ،علم و معرفت کسبها  سال

و  الطیر منطقگویی  و در لفافه سائیسمختلف و پیام نهایی دو داستان هماهنگ است، از جمله به دلیل صراحت لهجه در روایت 

، (برخلاف کاهن منفعل معبد سائیس) راه ۀبرانگیختن قهرمانان به ادامشمار از سوی هدهد برای ترغیب و  های بی آوردن مثال

نیز  سائیسدر ( تراژیک)و نافرجامی سوگوارانه  الطیر منطق در (محو جمال و کمال حقیقت شدن) خوشپایان  .سان است ناهم

 .های دو روایت است از تفاوت

                                                             
48 Ballade 

چاپ شده، اما امروزه به دلیل حجم کمش در میان دیگر اشعار شیلر به چاپ  (ساعات)دی هرُنِ چراکه اولین بار جدا از اشعار دیگر شاعر در مجلۀ  91

 .آیدرسد و اثری مستقل به شمار نمیمی
50 Blankvers 

تر فرای روایات تری برای برقراری روابط بینامتنی بیشای بیشامکان تخصیص فض -به نسبت اثر بلند عطار  -ناگفته پیداست که در شعر کوتاه شیلر  11

 .رو مقایسۀ بالا در این مورد از دید کمّی انجام گرفته استزین. مورد اشاره وجود نداشته است( مصری و یونانی)
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تر  عطار کم ۀها نسبت به منظوم ها و نوسان آن تمثیل شیلر، اجزای ساختار و کنش ها به دلیل فشردگی و ایجاز افزون بر این

لحظات درگیری درونی جوان با  پوش و سپس ویژه در برگرفتن حجاب پیکرۀ پرده نیز به این اثر اوج ۀنقط. مشهود است

پس از کشیدن حجاب و ) رجام کارو ف( زان و ندای درونی هشداردهندههای لر خوابی، گام بی) پیکرهخویش برای کشف راز 

 (داند او چه دیده که نمی)سوم شخص دانای کل محدود  به شکلی خلاصه از زبان در بند پایانی که یابد نمود می (11مرگ رهرو

شود تا  های تکمیلی دیگر گسسته می داستان با (مطابق سنت آثار تعلیمی) داستان اصلی الطیر منطقدر . شوند روایت می

به  (تا رسیدن به بارگاه سیمرغ) آن روایتپس  ؛مسیر طولانی سلوک و از سوی دیگر مشوق مرغان رهرو نیز باشدگر  تداعی

یدن سالکان به بارگاه سیمرغ و دریافت رس با ،اوج ۀنقط پس ازکمی گشایی  گره. تر از شعر شیلر است مراتب طولانی

رغ رخ داده و محو شدن در وجود حضرت سیم در نهایت و دیدن طومار اعمال خویش او، ۀهایی از سوی فرستاد خطابه

، (کم از لحاظ ظاهری و مطابق با نظر راوی دست)بروز فاجعه  گویی باکه روایت شیلر  حال آن. رسد داستان به پایان می

خورد که خواننده را از فنای ظاهری و  به چشم می در آن ای نیز ، تعلیق نهاییالطیر منطقبرخلاف  که نضمن آ شود؛ میتراژیک 

  .کند و عاقبت شهودش به درستی آگاه نمیباطنی سالک /عرفانی

رسیدن مرغان به درگاه سیمرغ ها تدریجی است و حتی بعد از  گذر از موانع و حجاب الطیر منطقدیگر این است که در  نکتۀ 

ده از چهرۀ حقیقت برداشته باره پر در حالی که در اثر شیلر یکشود؛  باره میسر نمی ای است که دیدار یک ها به گونه صحنه

 .زند و عاقبت ناخوشایند آن را رقم می منفی اقدام جوان جویای حقیقت شود که این خود جنبۀ می

 

قهرماناناشخاصو.5-2-4

( سیمرغ)یز حقیقت مطلق و ن( مرغان)بارزترین تفاوت ظاهری اشخاص دو روایت، تمثل به حیوانات به عنوان ارواح انسانی 

تر اشاره شد، از وجوه افتراق  پیش که چنان چنین هم. استاثر شیلر صریح به اشخاص انسانی در  ۀو اشار الطیر منطقدر 

یکره را بر سالک در روایت شیلر است که حقیقت وجودی پ (کاهن معبد سائیس)اشخاص دو روایت، نقش انفعالی راهبر 

اه ر ۀتنها بازدارند هدهد نه ،که در داستان مرغان دارد؛ در حالی را از لمس و کشف راز آن برحذر میزمان وی  فاش کرده اما هم

دلیل این امر . کند مسیر ترغیب و تشویق می ۀمتعدد به ادام های جان و ناامید را با نقل روایت سلوک نیست، بلکه مرغان خسته

                                                             
 .ای غریب کامیاب در عین ناکامیاسلامی، اما به گونه-فنا؛ هرچند متفاوت از فنای عرفانی مدرک در اندیشۀ ایرانی :یا از دیدی دیگر 11
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با سو و از دیگر محجوب ۀرونده است و بداهت وجود پیکر که خود پیش با کنجکاوی ذاتی سالک یونانی از سویی توان را می

 .مرتبط دانستمکشوف است ( 17هدهد)و عدم پیدایی بارگاه سیمرغ که تنها بر رابط او ( مکانی)طی طریق خستگی مرغان از 

طبیعت و بعد )از سویی با خود و از سوی دیگر با عوامل طبیعی ( مرغان) الطیر منطقهای قهرمانان  کشمکشها  افزون بر این

ای فردی  توان از کشمکش و درگیری میجدا کرده، اما در مورد داستان آلمانی شان  است که ایشان را از شاه آرمانی( مکانی

 .سخن گفت( را رهروانپیکره  ۀرداز برکشیدن پ حقیقت ماورایی [خود] نهی اکید)بعد علیه فراطبیعت  ۀعلیه خود و در وهل

 سیمرغند کهپادشاه خود، به دنبال سالک سی مرغ : هایی وجود دارد م صورت حقیقت در دو روایت مغایرتچنین در ترسی هم

ای  حقیقت است که از قضا در پس پیکرهجوان سالک در پی اما  ،19نفس ایشان ۀدهند ای بازتاب چون آیینهو  استنادیدنی 

نیافتنی، بری از  دستدر عمق خود ( ت مطلققیا حقی/خدا و)که ذات مطلوب  گو این -، چشمانش پنهان شدهمادی در پیش 

  .ستا سانی دور از ناهم بهجسمانیت و 

الگوی  کهنبا  ویژه به مرغان و جوان یونانی همگی .دارند یی11الگو کهنخصلت دو روایت به نوعی  اشخاصهر یک از 

 روح جویندگان، ۀمطابقت دارند، وجه سای( پوشانی دارد نیز هم ضدقهرمانبا آلمانی  تمثیل که در مورد) قهرمانو نیز  جوینده

بدل  عارفاختلاف جویندگان دو روایت در این است که مرغان در پایان به  (.11: 1717میس، . نک) شان است هگمشد

 سایه عارف در جویندگی خود سرگردان مانده و حداکثر به سائیسخواهان کشف راز در داستان  که جوانِ شوند، در حالی می

بینی از رسیدن به  احساس خودبزرگ]...[ مشغولی خودمحورانه با پیشرفت معنوی خود و  به صورت دل»یابد که  استحاله می

 - برعکس داستان عطار - با این حال شاید بتوان گفت که در روایت شیلر (.111: همان)« کند آگاهی بروز می ›بالاتر‹حالات 

که  است (راهنمای خویش) تر از کاهن معبد طلب و جسارت جوان بسیار فزون کنجکاوی، چراکه ،رهرو از راهبر پیش است

این جسارت زیاده از مقام و حد سلوک وی بوده و . شده است( ایزیس)سائیس  ۀاز روی عادت یا ترس، تسلیم حکم پیکر

                                                             
ست به داستان حضرت سلیمان و و مرغان است که در عین حال تلمیحی( سیمرغ)میان پادشاه  هبه دیگر سخن هدهد نماد هدایت، رسالت و واسط 17

، 10: 1731کوب، زرین. نک)کند نمیش هدهد به عنوان سفیر ایشان و شناسندۀ پادشاه که صدالبته نقش پیر سالک را ایفا نقنیز  و (بلقیس) ملکۀ سبا

یک سیر  -سیر از خلق به حق  -سازند حاکی از آن است که سیر آنها درین جستجو هدهد را رهبر خویش میاینکه مرغان »؛ با این حال (173-173

« سازد نیستانگیزۀ آن هم چیزی جز جاذبۀ عشق که همه ذرات عالم را طالب نیل به کمال می. توان بدان رسیدارشاد شیخ نمیاست که بدون  صوفیانه

 (.71: همان)
ور نظر / مرغ ایشان آن دگر -بود این سی/ ور به سوی خویش کردندی نظر / بود خود سیمرغ در آن جایگاه / مرغ کردندی نگاه -چون سوی سی» 19

ید محو ما گرد]...[ / در همه عالم کسی نشنود این / بود این یک آن و آن یک بود این / هر دو یک سیمرغ بودی بیش و کم / در هر دو کردندی به هم 

 (.1771عطار، )« سایه در خورشید گم شد والسلام/ محو او گشتند آخر بر دوام / تا به ما در خویش را یابید باز / با صد عز و ناز 
55 Archetyp 



22 

ردیابی  ،از سوی دیگر 13.و عدم برخورداری از درجات بالاتر معرفت پیش از مرگ است بنابراین بهای آن مرگ و نیستی

چراکه او در واقع به وجه سایه تعلق دارد و  ،رنگ است کمدشوار و کمی  معبد سائیس در وجود کاهن مربی الگوی کهن

و به  رفت به شاگرد دادن پیش ۀناتوانی از اجاز [او] ۀصوجه مشخ». باشد می انتقال خردنه  تحمیل کنترل حضورش در راستای

الگوی ( 13ۀسای)بتوان کاهن مزبور را به دلیل رمزآلودگی داستان به  ، البته احتمالاً(103: همان)است « نقش استاد رسیدن

 17اخدالگوی  اگر بخواهیم به تفاوت جزئی کهن .است راهنماو  مربیبارز  ۀهدهد برخلاف او نمون .نیز نزدیک دانست روحانی

در داستان عطار  به سرگشتگانپناه دادن و  صفات کَرم، دلسوزی ۀغلب در دو روایت اشاره کنیم، همانا( مطلق یا حقیقت)

 .پیکره در داستان شیلر است نخش نسبتاًو  گرسرکوب وجهدر مقابل ( رغم نمودن اقتدار اولیه علی)



(ها)مایهوبن(ها)مایهدرون.5-2-5

سانی که در بخش پیش مورد بررسی قرار گرفت، اختلافاتی نیز در مضمون و محتوای دو داستان تمثیلی  موارد همرغم  علی

بودن در  رسیدن و به( دوم ۀمرحل)، عشق ( گام نخست)اصلی مرغان پس از طلب  ۀبرای نمونه محرک و انگیز. وجود دارد

رو مرارت مسیر سلوک را به جان خریده و هفت ینازاشود و  ز سوی پادشاهی باصلاحیت رهبری میست که اا شهری آرمان

 ۀپل)که محرک و هدفش کسب معرفت  سائیسکه جوان رهرو داستان  کنند؛ حال آن طی می( فنا)تا انتها  یک به یک آن را ۀمرحل

لوک و صیقلی و صافی فراتر نرفته و با فنایی ظاهری تا ابد از طی تمامی مراحل س( طلب)نخست  ۀاست، ظاهراً از پل( سوم

 ،آلمانی ۀچکامدر . رو هستیم روبه در دو داستان با مضمون مقاومت از سوی اشخاص مختلف ،جز این 11.ماند شدن محروم می

                                                             
لیم نهاده، تسرود پرسشگری زیاده از حد غربی خود را وانکه از یونان به مصر می (قهرمان) ، سالکسائیسروایت جالب است که در  در واقع 13

مایل جا که آن ولی از ،ماندسلوک پیشین خود می ۀاز دید مصریان در پل رونشده و خواهان طی کردن مدارج بعدی است؛ زین( پیکره)خواست مطلوب 

و مسیر ناهموار رفت در راه پیش اسلامی-ایرانی عرفان منظراز  (کمابیش) غربیان باستان و معاصر و نیز نظرنقطه از بعدی سلوک است ۀبه رفتن به پل

، رضا/های نواحی مختلف از تسلیمدر برداشت و دریافت عرفا و عرفانتناقض گیری و به عبارتی تعلیق نهایی، مبتنی بر این نتیجه .داردسلوک گام برمی

ست و تأویل به مرگ اختیاریهای عرفان شرقی تفسیر کنیم، این مرگ قابل چه بخواهیم احوال جوان را مطابق آموزهالبته چنان. طلب و سلوک است

 .آن را که خبر شد خبری باز نیامد: این مضمون که
 .هرچند خلاف وظیفه عمل نکرده و فسادی ندارد 13
 .که البته در هر دو قهار و عظیم است 17
اذن امر مطلق؛ برداشته، بیجوان سالک از منظر غربی به حقیقت دست نیافته، چون خود به میل و دخالت خویش در این راه کشف حجاب گام  11

رت بهتر، مرگ جوان از دید به عبا. ای نبرده و به حقیقت راه نیافته استمرگ شده و هم از سلوک خویش بهرهرو هم ناکام در زندگی و جوانزین

 ← اجازه به سویو بی درازی پیش از موعد، در حکم مجازات اوست به سبب دست(آلمانی)های مصری و نیز در تأکید راوی داستان اسطوره
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ها و  برای برخی از پرنده تنها کند ولی در مورد داستان مرغان این امر بازگشت از راه مقاومت می ۀقهرمان در وسوس(شبه)

عطار  ۀدر منظوم. هلاک شدند یا/و که بهانه آورده، بازگشتهبرای دیگر پرندگان  و نه کند صدق می( مرغسی )ن نهایی اسالک

ای هستند برای تماشای  خود آیینهشوند که  رسند و در نهایت مطلع می ها و با مرارت به مطلوب می رغان در طول سالم

البته نبایستی از آن  - که تمثیل نفساین . شود نمایانده می در پایان به ایشان( نفس خویش)جا حقیقت  ، زیرا در اینسیمرغ

 31به معنی دیدن از منظر سیمرغ - 30تعبیری وحدت شهودی بلکه، (11: 1731کوب،  زرین. نک)رداشتی وحدت وجودی کرد ب

اسلامی -از مضامین اصلی عرفان ایرانی ،(710: 1900کربن، . نک) 31و غیریت و وحدت در آن واحد است( حضرت حق)

ا طالب و مطلوبی در پایان رخ اما در داستان آلمانی، اتحاد عاقل و معقول ی. است در میان ملل دیگر اندکی دشوارفهم و بوده

زیرا جوان پیش از موعد و به دست و خواست خود خواهان برگرفتن حجاب حقیقت است که به همین دلیل  ؛دهد نمی

نیز از . شود سیر کامل سلوک و ناکامی تعبیر میسالک شتابزده به طی نکردن م نمایاند و فنای کالبد مطلوب بدو رخ نمی

                                                                                                                                                                                              
روح /توان از فرجام کار به این برداشت غیرمستقیم نیز رسید که با دادن جان خود بر نفسگرچه می -ایرانی؛ -حقیقت، نه فنا به مفهوم عرفان اسلامی

 .نیافتنی است و این پایان راه سلوک شتابناک وی بودجوان معلوم گشت که حقیقت مطلق دست
 -و در واقع نوعی شهود وحدت  -الله تا سرحد نوعی وحدت وجود که در مراتب سیرالی -نه صوفی  -این عارف است ]...[ الطیر در منطق»یعنی  30

و  -سازد او مواجه می ›خودی‹های عالم است او را نه با سیمرغ، بلکه با حقیقت رود اما این وحدت شهود هم، که تجربۀ عارف از نفی کثرتپیش می

یابد که صورت سیمرغ در ذهن او هم جز تصویر ذهنیت خود او نیست و این دیدار که برای او ها درمیارف طیار، در پایان عبور از وادیبدینگونه ع

 گنجایی ندارد و اشارت کل ما -سالک یا عارف  -شود نه دیدار با اله، بلکه دیدار با مألوه اوست که جز آن هیچ چیز از اله در خاطر طالب حاصل می

لاجرم لطف سیمرغ ناشناخته، عارف طالب را  -شود دهد، برای وی توجیه میگنجد مخلوق فهم نشان میمیرّ تموه بافهامکم که هر چه را در فهم می

گذارد تا کند اما مهر خاموشی را که بر لب عارف هست و حاکی از سرگشتگی نومیدانه اوست همچنان بر لبش باقی مییابد، و از وی دلنوازی میدرمی

از این  –(. 177-173: 1731کوب، زرین)« چیزی از این سرّ را آشکار نکند و تأویل تجربه شخصی او را به قول حلول و اتحاد و وحدت وجود نکشاند

اصل به حقیقت منظر شاید پر بیراه نباشد که دلیل مرگ زودهنگام سالک معبد سائیس را هم همین مهُر سکوت دانست، چراکه وی از این دیدگاه در 

های که راوی از دستان گنهکار او سخن گفته؛ اما در هر حال پایان باز روایت، به خواننده و مفسر اجازۀ برداشتگو این)رسیده و در آن فنا شده است 

 (.دهدگوناگون را می
ای اساطیری است که نام آن قبلاً در اوستا با عنوان سیمرغ پرنده. پایان زیارت پرندگان، قصر سیمرغ است»(: 710: 1900)و به قول هانری کربن  31

سیمرغ در ادبیات فارسی در سنتی . آمده است[ سانای شاهینهبه معنای پرند( mεrεγu saena)مرِغِو سئَِنَ یا سئن مرغو : در اصل اوستایی] ساینامرغا

( سی پرنده) مرغ–سیطریق نوعی بازی با کلمات که شکل فارسی عطار از . سنت حماسه قهرمانی و سنت نظم و نثر عرفانی: شودمضاعف مطرح می

کند؛ این مضمون همواره خویش را بر ما سازد، راهی برای بیان حالتِ وحدت در غیریت و غیریت در وحدت، پیدا میامکان آن را برایش فراهم می

 .«گریزد و همۀ عارفان را به ستوه آورده استکند و در عین حال از وسائط بیانی قابل دسترس برای عرفان نظری میتحمیل می
سرانجام جوان یونانی اتحاد پایانی و مسألۀ وحدت و کثرت یا غیریت باید افزود که بقای بعد از فنای مرغان با فنای بی/-در تأیید سخن بالا و عدم 31

در شرح رسیدن سی مرغ ( 11: 1731)کوب شادروان زرین. داردای با حقیقت و وحدت وجود نراستا نیست؛ با این حال فرجام مرغان نیز اینهمانیهم

شوند بقای بعد پس همه در سیمرغ محو می. تا به ما در خویش را یابید باز -رسد که در وجود ما محو گردید به آنها خطاب می»: نویسدبه سیمرغ می

یی بدینسان ورطه. کی رسد اثباتش از عز بقا -خودی خویش را نفی نکند شود که سالک طالب تا محو فنا نگردد و کنند و معلوم میاز فنا حاصل می

دارد و همین نکته است که دغدغه تعلیم وحدت وجود را از کلام عطار عبورناپذیر هست که در پایان سیر از خلق به حق، باز خلق را از حق جدا می

سخنی از بقای بعد فنا نیست و در پایان همه  سائیسدر حالی که در داستان  –. «آیدزداید و از تصور آنکه نزد او خلق حق و حق خلق باشد مانع میمی

 .دانند که با دستان ناپاک پرده برداشته و فنایش معنای جسمانی دارد نه وصال و بقای روحجوان را گناهکار می
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تواند با  نمی( یافته)جسُته  مرغ،-، برخلاف روایت سیسائیسدو روایت این است که در داستان  محتوای های ظریف تفاوت

که  حقیقت تصویروان نمود بیرونی و حضور پیکره در جهان خارج به عنچون  ؛حتی ظاهراً و اسماً یکی باشد (یابنده) جوینده

ر ی دهای باطن حجاب( کنار رفتن)توان از  رو می ینا زا .هاست دال بر دوگانگی و تمایز آنهمواره ای آن را پوشانده،  پرده

سخن به  تصویر محجوب سائیسبرای  - رود باطنی آن که گویا هرگز کنار نمی در کنار نوع - و حجاب ظاهری الطیر منطق

یا شهودی و  درونی ناپذیر وایت آلمانی باعث ایجاد حجاب کشفظاهری است که در ربرونی و البته همین حجاب . میان آورد

و میل به  37تضاد و تنش میان کنجکاوی ۀویژه به واسط به سائیسحجاب در روایت شیلر از  مایۀ نمضمون و ب .گردد معرفتی می

 .شود برجسته و نمایان می( قدسی)ر راز ناپذی در برابر ساحت کشف( راز کیهانی) کشف رمز

شیلر در  است؛ناگزیر واجد سرشتی دیالکتیکی  ومشرب فکری گوناگون  آلمانی محل برخورد سه تمثیلی داستانعلاوه  به

یا  -مقابل کنجکاوی و معرفت دررا ( 39برنهاد)مصری /شرقی تأملسنت باطنی، تسلیم و  روایت خاص خود در گام نخست

نهاد  را پیش( 33نهاد هم)یز از این دوگانگی، راه سومی برای گر داده و سرانجامقرار ( 31برابرنهاد)یونانی /دوستی غربی دانش

 در حالی .کند پیدا میعرفانی بیش اکمرنگ و بویی  شود، بلکه حض و نه دستیابی به حقیقت ختم میدهد که نه به رضای م می

با عبور از نشیب و فرازها، سرانجام به غایت  قهرمانان آن ماند که تر به نوعی حرکت جوهری می روند داستان عطار بیشکه 

در : شود رمزی حجاب نیز اختلافاتی دیده می ۀمای در ارتبا  با بن .دنشو ر رسیده و در آن مستحیل و فنا میروحانی مورد نظ

دارد که در ابتدا در شمار  یبیرون وجهیای محجوب  د، اما در داستان شیلر، پیکرهیشنداستان عطار، سی مرغ، خود حجاب خو

تعلق ( mysterium)یا راز مطلق  ها نیافتنی دست ۀآید اما در نهایت به حیط به حساب می( secretum)رمزی قابل کشف 

 .گیرد می

 

 

                                                             
 ویژه بهبه ،است که جوان یونانی که به دنبال حقیقت است موفق در دو روایت این/-های اساسی در درک و تفسیر شرقی و غربیِ سلوک نااز تفاوت 37

از سوی پژوهشگران برجستۀ معاصری مانند  -ای شرقی و اسطوره/در مقابل تسلیم و سرسپردگی نکوهیدۀ مصری -اش دلیل کنجکاوی و خردگرایی

نرسیده و از  اش به مقصدصبرانهدقیقاً به دلیل همین کنجکاوی بی (مصری) از بعد دیگر عرفانیاما شود، ستوده می( see Assmann 1999b)آسمان 

ماند؛ چراکه در طریقت صبر پیشه نکرده و به مرحلۀ تسلیم نرسیده است بلکه برخوردی مادی و ابزاری با حقیقت دارد، به مثابۀ کشف حقیقت بازمی

 .که معنای واقعی سلوک را دریابدآنارتقا دهد، بی( شظاهری خوی)پلۀ بعدی که باید از آن بالا رود و خود را در راه سلوک 
64 These 
65 Antithese 
66 Synthese 
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 پیامدهاهاوپیام.5-2-6

اگر در روایت  .یابی به حقیقت استامکان دست/-عدممربو  به  ،دو روایت های پیام( محتوای انتقال)آشکارترین اختلاف در 

چراکه با  - ستو مرگ زودهنگام سالک بر اثر این خواسته نیز مؤید آن ا ستپیداانیافتنی و ن نفسه دست حقیقت فی ،شیلر

تا تو هستی / ات از پی رسد  نیست شو تا هستی: دانست توان همان مرگ اختیاری ی رمزی و عرفانی، مرگ جوان را میتفسیر

 این امکان وجود دارد امابه صورت رمزی  (سیمرغ)با رسیدن سی مرغ به حضرت حق  الطیر منطق در؛ - هست در تو کی رسد

فنای )ه اللّ فنای فی باداستان  درناکامی بر اثر شتابزدگی  .رات پیشین فاصله داردشود با تصو چه در نهایت درک می آن

 دو روایت( های)پیاماختلاف دیگری در داستان ایرانی  درو رسیدن به مقام وصال  پس از سیر سلوکی کامل (روحانی/واقعی

تقابل حجاب پیرامون امر مطلق با  سازی برجسته های اصلی داستان شیلر، پیام (در عین حال) ها و هگیزیکی دیگر از ان .است

امر محتوای متعالی یا . معنوی است/حقیقت و مورد پرسش قرار دادن دومی از بعد روحانی ۀعلومِ عینی و به اصطلاح افشاکنند

 ۀنیز به دریافت شخصی او از فلسف - بدان پرداخته 33ای دیگر در رساله سائیسکه دو سال پیش از شعر  - داستان وی والای

در مورد داستان عطار، گرچه خود وی از فلسفه و علوم عقلی زمانه نیز . گردد آن برمی ۀو بررسی نقادان( حکم ۀنقد قو)ت کان

رفت سریع علوم تجربی و عینی دوران پیشامدرن را به خود ندیده،  اش چنین پیش ان دل خوشی نداشته ولی چون زمانهچند

 .این مسأله در ابعاد بالا مطرح نیست

از دید ، استفاجعه بروز  پیامد آنو گاه  نیستطلب همواره به معنای امکان رسیدن به مطلوب ایت پیداست که در نه

گامی ممنوع اعلام شده برای طی مسیر از نیست ست، سالک مجا داستان آلمانی راجع بهکه  (گروی باطنیو )آیینی -ای اسطوره

رسیدن  سلوک و مراحلها و  گامخود در شمار  ها، طلب، شک و غیره کشمکش این ۀهم اسلامی-اما در عرفان ایرانی بردارد،

 .نیستند غیرمجاز و آیند به کمال به حساب می

 

 شباهتوتفاوتودلایلهازمینه .6

ر توان به طو آثار مورد بحث در مقالۀ حاضر می در شمار وجوه مشترک شخصیت، منش و مشرب فکری این دو شاعر و

 :زیر اشاره کردخلاصه به موارد 

                                                             
67 Vom Erhabenen 
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رداخت چنین وی سروده شده است، سنی که برای پ (سالگی 73در ) شیلر سال پیش از مرگ دهدرست  سائیس ۀپیکرمثیل ت

: 1711، 73 بخاراشیلر، . نک)وی  «شب»نماید، اما با نگاهی اجمالی به دیگر آثار شیلر، برای نمونه شعر  اثر و محتوایی زود می

وی  .استیابیم که چنین عمق و غنای اندیشه در اصل در سرشت وی بوده  سالگی سروده، درمی 13که آن را در ( 111-113

گرچه خود نیز عطار . خواهی بود تر ندای حقیقت پیوسته خواستار هرچه بیش وهمواره زندگی آرمانی را به تصویر کشید 

اندیشه، نوآوری و داشتن شخصیت دو شاعر از جهات وسعت  .عصر خویش بود بزرگ نداشت ولی عارف یهرگز پیر

. سرآمد دوران خویش بودند( [داروسازی/پزشکی]و در ارتبا  با علوم عینی  هادیب، جامع علوم زمان/هر دو شاعر)چندبعدی 

 .لندمقابل تأبسیار اخلاقی  حیثاز  شیلرثور های من ها و نوشته نامه نمایشجز این، 

س، پرکلس و یاسانوو پلوتارک، پا الطیر منطق درچون پورسینا و غزالی هم اندیشمندان پیشین مترقیهای  اندیشهعلاوه  به

امری انتزاعی  ۀبه مثاب خواهان به رسمیت شناختن راز سان عارفی شرقی، به ،شیلر. بازتاب دارد سائیس ۀپیکر روایت درراینهلد 

 است توجهایزیس را ستوده نیز قابل  ۀکتیب ۀکانت که والایی نوشت تأثیرپذیری شاعر از .ها بود در قلمرو ناشناخته جهانی و آن

(see Kant, as cited in Assmann 1999a: 4) .هایی دیده  تأثیرگذاری بر آیندگان نیز میان دو شاعر همانندی از لحاظ

بزرگان ادب پارسی، از مولوی گرفته تا صائب و ای است که  ران و عارفان بعد از خود به گونهعطار بر آثار شاعثیر أت .شود می

الطیر به عنوان اصل  امروزه نیز منطق. دنده پیوند می ت شعر و شاعری را با وی، شأن والا و مقبولیشبستری با ستایشی ویژه

ارتوهای هزاز جمله  ؛گذارد تأثیر می های دور و نزدیک حتی در ادبیات سرزمین ،و اوج رمز پرنده در ادب پارسی( مرجع)

خود که کمابیش  مسلک هم/-و غیر تر بر معاصران جوانتأثیر شیلر نیز (. 37و غیره« تقرب به درگاه المعتصم»داستان ) بورخس

روایت ، 30متقدم گامان رمانتیک ، از پیش31والیسنُ. بسیار استآلمانی شدند  کمانتیگذار مکتب ر حیات این شاعر، پایهدر زمان 

به نام  طبیعی ۀفلسف ۀدر حیط خویش مناتما رمان ۀدیگر دستمای ۀاز زاوی( 1317-11)چندی بعد را  سائیسداستان  شیلر از

به  ا ابعاد فرازمانیبتوان در زمرۀ ادبیات جهانی  را میدو داستان تمثیلی در مجموع این  .(اقتباس) قرار داد 31کارآموزان سائیس

 .شمار آورد

 :برده از این قرارند شیلر، دوران ایشان و دو اثر نام مشربی و سبکی عطار و-فکریسان و حتی متغایر  برخی از وجوه ناهم

                                                             
 .کنندند و یا بدان اشاره میالطیرمنطقکه یا ملهم از  37

69 Novalis (Friedrich von Hardenberg) 
30 (Frühromantik) ،آیدبه شمار می( وایمار)کلاسیک آلمانی  اران مکتبگذبرخلاف و در تقابل با شیلر که از بنیان. 

71 Die Lehrlinge zu Sais 
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 صحبتی با هم دنیا و به وجهی از ،اش اختن به کار بیماران در داروخانهدر عین پرد ، این قهرمان عرصۀ ادب عرفانی،عطار

ادبی و شهودی  و آثارش گاه کاملاًاز دیدار دوستان و فرهیختگان زمانه سرباز نزده شیلر  برخلاف او است اماگریزان  مردمان

 اما داشته عطار با فلسفه ضدیت. آورددو شاعر به حساب  اختلاف نقطۀ را فلسفه شاید بتوان. ه فلسفی و انتقادیاو گاست 

و  31ای منتقد معتقد و عارف، و شیلر را مسیحی یتوان مسلمان عطار را می. داردفلسفی علاقه پردازی  شیلر به فلسفه و ایده

 .دانستدان فیلسوفی تاریخ

تسلط علوم نقلی و فقهی در  هایی دارند که تاریخی و منابع معرفتی در آثار دو شاعر تفاوت متأثر از دورۀهای  اندیشهچنین  هم

 ت اماداش اولویت شیلر وقایع تاریخی برایپرداختن به  .از آن جمله است شیلر ۀدوران عطار و چیرگی علوم عقلی در زمان

شود شناخته می الطیر منطقبا  در ایران و جهان عطارنیز  .گیرد بهره میمتعالی برای اهداف تخیلی و  برساختهعطار از روایات 

 :نخستین اثرشپیش از همه، )ها  نامه نمایش واسطۀ به اولاً شیلر آوازۀ اما ،که یک اثر منظوم است( 3: 1771تقوی . نک)

 .است اش اندیشمندانه-نوشتارهای فلسفی بعد ۀو در وهل (راهزنان

و ( اسلامی-جا ایرانی در این)جمالاً به دو تعبیر شرقی های عصری عطار و شیلر شایسته است ا در رابطه با اختلاف در اندیشه

تسلیم در که  در حالی. یک از این دو اشاره کردموفق در هر /-از تسلیم شدن در برابر حق و سلوک نا( آلمانی-اروپایی)غربی 

از  اما ،هم نمود دارد در چون و چرا نکردناین سرسپردگی ، انسان دیندار شرقی، مثبت و نشان کمال استدید از برابر خداوند 

راوی داستان  -مرغ کامیاب  برخلاف سی - البته .این امر به طور کلی نکوهیده است نسان غربیگر و منطقی اذهن پرسشمنظر 

از که  ال آن، حداند در این راه ناکام می( پیکره)یقت ، جوانک رهرو را به دلیل شتابزدگی و عدم توجه به هشدار حقسائیس

رغم همۀ شتابزدگی و  او ختم شده، علی( احتمالاً روحی و)این کنش وی را که به فنای جسمی  توان منظر شرقی می

 فرامکانیو  فرازمانی در موضوعاتدر پایان بایستی یادآور شد که  .بنابراین پیروزمند برشمردهایش، خواستۀ حق و  گری ناشی

 .تر مشهود است که در این دو روایت نیز چنین بوده است بیش در آثار ادبی ها سانی معمولاً هم







                                                             
 (.البته نه لزوماً تنها در برابر مذهب رایج یا شیوۀ متداول زندگی دیندارانه)دارای قوۀ انتقاد غربی به معنای امروزی  31
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گیرییجهنت .7

تصویر و عطار  الطیر منطقروایت  دو. دارد بارزینمود  ملل مختلف ادبیات درو تلاش برای نیل بدان  جوی امر مطلقو جست

تر و رسیدن  بیش معرفت/ب آگاهیسک ،قهرمانان این دو روایت اصلی ۀمسأل .هاست دو نمونه از آناثر شیلر سائیس  پوش ردهپ

یا  کارگشاست و طی کردن مدارج نامعین سلوک محضتسلیم  که این است؛( حقیقت/حق) آن/اوبه مطلوب و آرمیدن در ذات 

بودن آن در دو اثر  جوی حقیقت مطلق و رازو جست .شاعران این آثار بوده استمورد توجه  عدم سرسپردگی و کنجکاوی

پس سالک مرغان  و نماید میکه هست گونه  فرد آنهر هستی در آن ست که ا ای آیینهدر اثر عطار  حقیقت/حق اما. نمایان است

اما  ،ها را بپذیرد آنامر مطلق  برسند کهقابلیت  کنند تا به این معرفتی را طی میج مراتب کمالی و تدری هسفر ب عزمطلب و از 

 .خواهد نقاب از چهرۀ حقیقت برگیرد باره می یک هقهرمان شیلر ب

با دریافت شخصی و  ،ان هستندشاعرزمانۀ بینی  جهان سو با هم ی و تا حدیدو داستان ملهم از اساطیر کهن بومچه هر گر

گیرد و شیلر از  های رمزی ابن سینا بهره می ای شاهنامه و رساله عطار از سیمرغ افسانه .اند پیوند خورده نیز شاعران دعرفانی خو

این  در ،فنا سرانجام مراحل سلوک و پیش رو وهای  حجابجوی مطلق و و جست .مسیحی و مصریهای  لایه باروایت یونانی 

یکی شدن و ( مراحل سلوک)درنوردیدن هفت وادی  .و آرزوهای مختلف اوست آدمی، بیانگر گستره و ژرفای روان ها داستان

جوان  ۀشتابزدگی نکوهید شیلردر روایت  ،پیوستن به حق برشماریم در جهتسلوکی موفق  ۀنمون اگررا  سی مرغ با سیمرغ

ها و مایه بن .است ناکامی در سلوکبیانگر  ،هو اقدام خودسرانه در جهت برکشیدن پرد الههگستاخی در برابر هشدار  و سالک

 ف راز، سیر و سلوک و دردر راه معرفت، کشحجاب  وجود امر مطلق، خداجویی،جوی و جست)های مشترک  مایه درون

 ساختاردید،  ۀتاریخی، عناصر داستان، زاوی-بیاد هایبستر اما ،دهد دو روایت را به هم نزدیک نشان می( شدگینهایت فنا

در نهایت قابلیت . کند تر می برجسته را روایتهای دو  تفاوتدر مقایسه ( ها)ها، و کم و کیف ماجرا تعداد آن و قهرمانانطرح، 

رهنگی فهر دو اثر تا حدی چند. هاست ات آنگوناگون داشتن و وجه رمزآمیز دو روایت نیز از مشترک( های تأویل) تفسیرها

 . روند به شمار می( از حیث مضمونویژه  هب)شوند و در زمرۀ ادبیات جهانی  محسوب می
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